


10. .11

152805_Cat_PROJECT.indd   10 12/12/12   11.48

“L’esercizio progettuale in architettura non è solo tecnica, ma 
soggettiva e intuitiva, spettacolo e comunicazione, creatività e 
arte figurativa”. Everest Project  coinvolge ogni ambente progettato 
con l’intelligenza delle forme, la forza del colore, la sapienza della 
materia. Selezioniamo e utilizziamo materiali ecologicamente 
affidabili per l’intero ciclo di vita del prodotto: materiali costruttivi 
di pregio, quali l’alluminio e l’acciaio inox per i meccanismi ed i 
sistemi, mentre le collezioni tessili derivano esclusivamente da 
selezioni di tessiture di primaria importanza internazionale.

X  T Y P E  M U L T I P L O
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“The architectural design task is not simply technical in nature, but 
also subjective and intuitive, a manifestation and a communication 
means, creative and a piece of figurative art”. Everest Project designs 
every environment incorporating intelligent use of forms, the strength 
of colour, knowledge of materials. We select and use environmentally 
friendly materials throughout the entire product life: quality materials 
such as aluminium and stainless steel for mechanisms, whilst the fabric 
textile collections are only sourced from internationally business critical 
textile factories.

« L’exercice de conception en architecture n’est pas seulement technique, 
mais également suggestif et intuitif, spectacle et communication, créativité 
et art figuratif ». Everest Project implique chaque environnement conçu avec 
l’intelligence des formes, la force de la couleur, la science de la matière. 
Nous sélectionnons et utilisons des matériaux écologiquement fiables 
pour toute la durée du cycle de vie du produit : matériaux de construction 
de qualité, tels que l’aluminium et l’acier inox pour les mécanismes et 
les systèmes, alors que les collections textiles dérivent exclusivement de 
sélections de tissages de première importance internationale.

“La elaboración de un proyecto en arquitectura no es solo técnica, sino 
también subjetiva e intuitiva, espectáculo y comunicación, creatividad y 
arte figurativo”. Everest Project abarca todos los ambientes creados con la 
inteligencia de las formas, la fuerza del color y la sabiduría de la materia. 
Seleccionamos y empleamos materiales ecológicamente fiables para 
todo el ciclo de vida del producto: materiales constructivos de alto nivel, 
como el aluminio y el acero inoxidable para los mecanismos y sistemas; 
por su lado, las colecciones de tejidos proceden exclusivamente de 
selecciones realizadas por empresas textiles de renombre internacional.
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Particolarmente ideale nelle superfici di ampie dimensioni, nella versione 
Multiplo, grazie al sormonto dei teli (brevetto internazionale Tao), X-TYPE può 
schermare in unico sistema fino a 5,80 mtl. Completo di barra portarullo in 
alluminio, il sistema può essere installato a parete, soffitto o a nicchia.

Dedicato agli ambienti direzionali e di pregio, X-TYPE è una collezione di 
tende tecniche dal design importante, con struttura, supporti terminali e 
fondale in alluminio anodizzato, disponibile nelle finiture satinato, lucido o 
laccato. X-TYPE è un sistema configurabile secondo il progetto d’interni nelle 
varianti Singolo, Multiplo e N&D. 

Aimed at management and upmarket environments, X-TYPE represents a 
collection of high-quality design technical rollerblinds, boasting an anodized 
aluminium structure, end supports and counterweight, also available in 
satin, polished or lacquer finishes. X-TYPE is a configurable system which 
can be arranged according to the internal space according to the various 
versions, Single,Multiple and N&D.

Dedicado a los espacios directivos y de alto nivel, X-TYPE es una colección de 
cortinas técnicas de diseño importante, con estructura, soportes terminales 
y terminal inferior de aluminio anodizado, disponible en los acabados 
satinado, brillante o lacado. El sistema X-TYPE puede configurarse según el 
proyecto de interiores en las variantes Singolo, Multiplo e N&D.

Dédié aux environnements de direction et de qualité, X-TYPE est une collection 
de stores techniques au design important, avec une structure, des supports 
terminaux et une barre de lestage en aluminium anodisé, disponible dans 
les finitions satinée, brillante ou laquée. X-TYPE est un système qui peut être 
configuré selon le projet d’intérieurs dans les variantes Singolo, Multiplo et N&D.

The Multiple version is specifically suited to large areas thanks to the blind 
overlap (Tao international patent), the X-TYPE system can screen up to 5.80 
metres. Complete with aluminium blind holder bar, the system can be installed 
to walls, ceilings or in niches.

Particulièrement adapté pour les surfaces de grandes dimensions, dans la version 
Multiplo, grâce à la superposition des toiles (brevet international Tao), X-TYPE peut 
protéger un unique système allant jusqu’à 5,80 m. Avec la barre porte-rouleau en 
aluminium, le système peut être installé au murs, au plafond ou en niche.

Especialmente adecuado para las superficies de amplias dimensiones, 
en la versión Multiplo, gracias a la superposición de las cortinas (patente 
internacional Tao), X-TYPE puede cubrir con un único sistema hasta 5,80 metros 
lineales. Al incluir barra porta-rodillo de aluminio, el sistema puede instalarse en 
pared, techo o hueco de pared.
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Ricercatezza delle forme e dei cromatismi che si integrano con 
la rigorosità stilistica del sistema, X-TYPE N&D accoglie in una 
unica struttura la doppia schermatura, filtrante e oscurante. In 
rapporto alla regolazione della trasmissione e oscuramento solare 
all’interno degli ambienti direzionali e sale convegni, X-TYPE  è la 
proposta progettuale per garantire la massima prestazione nella 
configurazione proposta con la sovrapposizione dei teli coniugando 
la leggerezza strutturale dell’alluminio.

X  T Y P E  N & D
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Recherche des formes et des chromatismes qui s’intègrent avec la 
rigueur stylistique du système, X-TYPE N&D accueille dans une unique 
structure la double protection, filtrante et occultante. En fonction du 
réglage de la transmission et de l’obscurcissement solaire à l’intérieur 
des environnements de direction et des salles de conférence, 
X-TYPE est la proposition conceptuelle pour garantir les meilleures 
prestations dans la configuration proposée avec la superposition de 
toiles mariée à la légèreté structurelle de l’aluminium.

Formas y colores sofisticados que se integran con el rigor estilístico 
del sistema; X-TYPE N&D alberga en una única estructura la doble 
cobertura, translúcida y oscurante. En lo que se refiere a la regulación 
de la transmisión y el oscurecimiento de la luz solar dentro de 
los espacios directivos y las salas de conferencias, X-TYPE es la 
propuesta de proyecto que garantiza las máximas prestaciones 
en la configuración ofrecida, gracias a la superposición de las 
cortinas combinada con la ligereza estructural del aluminio.

Attention has been paid to forms and colours which blend with the 
stylistic accuracy of the system; X-TYPE N&D houses dual screening 
functions, filtering and dimming, in a single structure. In terms of the 
regulation and dimming requirements within management areas 
and meeting rooms, X-TYPE represents the offer which guarantees 
maximum performance with the overlapping blinds, which bring 
together the structural lightness of the aluminium.
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MOVIMENTAZIONI. MOVEMENT

Fissaggio a parete . Wall fixing

INSTALLAZIONI . INSTALLATIONS

Caduta telo standard . Standard blind descent. Caduta telo verso infisso . Towards window’s frame descent.

Fissaggio a soffitto . Ceiling fixing Fissaggio a parete . Wall fixingFissaggio a soffitto . Ceiling fixing 

DIMENSIONI . DIMENSION

X - T Y P E

125

90 35

90 95

125

50 75

90 95

125

90 35

90
7

97

tenda blind tenda blind tenda blind tenda blind

125

50 75
90

7

97

1,5 max 300 3,5

ZIP . 

2,5 max 300 4

Larghezza massima . Max width 300 cm

Altezza massima . Max height 400 cm

MOVIMENTAZIONI. MOVEMENT

Fissaggio a parete . Wall fixing

INSTALLAZIONI . INSTALLATIONS

DIMENSIONI . DIMENSION

X - T Y P E  M U L T I P L O

Larghezza massima . Max width 580 cm

Altezza massima . Max height 400 cm

ZIP . 
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Caduta telo verso infisso . Towards window’s frame descent.

Fissaggio a soffitto . Ceiling fixing 

IN
door

X - T Y P E

97

77.

MOVIMENTAZIONI. MOVEMENT

Fissaggio a soffitto . Ceiling fixing Fissaggio a parete . Wall fixing

INSTALLAZIONI . INSTALLATIONS

DIMENSIONI . DIMENSION

X - T Y P E  M U L T I P L O

189

150 20 19

90 95

tenda esterna

tenda esterna

external blind

external blind

189

150 20 19

90
7

97

tenda esterna

tenda esterna

external blind

external blind

Larghezza massima . Max width 580 cm

Altezza massima . Max height 400 cm

1,5 max 580 3,5

2,5 max 580 3,5

ZIP . 
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MOVIMENTAZIONI. MOVEMENT

Fissaggio a parete . Wall fixingFissaggio a soffitto . Ceiling fixing Fissaggio a parete . Wall fixing

INSTALLAZIONI . INSTALLATIONS

DIMENSIONI . DIMENSION

Caduta telo verso infisso . Towards window’s frame descent.Caduta telo standard . Standard blind descent.

tenda interna tenda esterna
internal blind external blind

189

80 80 29

90 95

tenda interna tenda esterna
internal blind external blind

189

80 80 29

90
7

97

X - T Y P E  N & D

2,5 max 300 41,5 max 300 3,5

Larghezza massima . Max width 300 cm

Altezza massima . Max height 400 cm

ZIP . 
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Fissaggio a soffitto . Ceiling fixing Fissaggio a parete . Wall fixing

Caduta telo verso infisso . Towards window’s frame descent.

tenda interna tenda esterna
internal blind external blind

189

40 80 69

90 95

tenda interna tenda esterna
internal blind external blind

189

40 80 69

90
7

97

X - T Y P E  N & D

IN
door
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